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tot wijziging van de wet van
1juli 1964tot bescherming van de
maatschappij tegen abnormalen

en de gewoontemisdadigers

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEER HERMANS

Artikell

Het voorgestelde artikel25ter vervangen door
wat volgt:

cc Art. 25ter. - Een recidivist of een geuioontemis-
dadiger kan opkomen tegen de beslissing van de
Minister die zijn internering gelast op grond van arti-
kel25bis. Daartoe richt hij, binnen 15 dagen na de
kennisgeving van de beslissing, een aanvraag tot de
Raadkamer van de Rechtbank van Eerste Aanleg die
de terbeschikkingstelling van de Regering heeft uitge-
sproken of die de zaak in eerste aanleg behandeld heeft
indien de terbeschikkingstelling van de Regering werd
uitgesproken dooreen arrest van het hofvan beroep. De
griffie van de Raadkamer doet de aanvraag aan de
procureur des Konings toekomen.

De procureur des Konings deelt deze aanvraag
onmiddellijk mee aan de Minister, die hem het admi-
nistratief dossier van de betrokkene bezorgt en hem
elke uitleg verschaft die hij nuttig acht. Binnen een
maand na de indiening van de aanvraag, onderwerpt
de procureur des Konings deze aan de Raadkamer en
geeft hij de aanvrager ten minste acht vrije dagen
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AMENDEMENTS

N°1DEM.HERMANS

Article 1er

Remplacer l'article 25ter proposé par ce qui
suit:

"Art. 25ter. - Un récidiviste ou un délinquant
d'habitude peut se pourvoir contre la décision du
Ministre qui ordonne son internement, par applica-
tion de l'article 25bis. Il adresse à cette fin une requête
à la chambre du conseil du tribunal de première ins-
tance qui a prononcé sa m Ise à la disposition du Gou-
vernement ou qui a statué en première instance au cas
où la mise à la disposition du Gouvernement a étépro-
noncée par un arrêt de la cour d'appel, dans les quinze
jours de la notification de la décision. Le greffe de la
chambre du conseil transmet la requête au procureur
du Roi.

Le procureur du Roi communique immédiatement
cette requête au Ministre qui lui transmet le dossier
administratif de l'intéressé et lui fournit toutes les
explications qu'il juge utiles. Dans le mois qui suit le
dépôt de la requête, le procureur du Roi soumet celle-
ci à la chambre du conseil et avertit le requérant au
moins huit jours francs à l'avance, par lettre recom-

Voir:
• 977 • 89 I 90 : N" 1.

S.-1622



· 977 I 2 • Hl) I 90

teuoren, bij ter post aangetehende brie], hennis van de
dag en het uur waarop de zaak zal uiorden behandeld.

Behoudens in de gevallen dat de openbaarheid
gevaarlijk wordt geacht voor de openbare orde en de
goede zeden, is de terechtzitting van de Raadkamer
openbaar indien de aanvrager hierom verzoekt.

Op straffe van onontvankelijkheid van zijn aan-
vraag dient de aanvrager persoonlijk te verschijnen.
Hij kan zich laten bijstaan door een advocaat. Het
dossier wordt voor de terechtzitting gedurende ten
minste vijf dagen ter beschikking gesteld van de aan-
vrager en van zijn. raadsman.

De Raadkamer doet uitspraak binnen de maand na
de indiening van de aanvraag, na de aanvrager en zijti
raadsman alsook het openbaar ministerie te hebben
gehoord.

Indien de Raadkamer binnen de gestelde termijn
geen uitspraak heeft gedaan, wordt de betrokkene in
vrijheid gesteld. Oordeelt de Raadkamer echter dat zij
niet over alle nodige gegevens beschikt om te kunnen
beslissen, dan stelt zij dit vast in een beschikking en
verzoekt het openbaar ministerie of de betrokkene aan-
vullende inlichtingen te verschaffen. Deze beschikking
brengt van rechtswege uerlenging mee met twee weken
van de termijn bepaald in het vijfde lid.

De termijn waarbinnen de Raadkamer uitspraak
moet doen, wordt geschorst tijdens de duur van het
uitstel verleend op verzoek van de eiser of zijn. raads-
man.

De Raadkamer gaat enkel na of de beslissing van de
Minister in overeenstemming is met de wet. Zij spreekt
zich niet uit omtrent de wenselijkheid van de interne-
ring. In voorkomend geval gelast zij de invrijheid-
stelling van de betrokkene.

De beslissing van de Raadkamer wordt door de
directeur van de instelling waar hij geïnterneerd is, ter
kennis gebracht van de betrokkene, die er een afschrift
van ontvangt. »

NT 2 VAN DE HEER HERMANS

Art.2

Dit artikel vervangen door wat volgt :
« Art. 2. - Artikel 26 van dezelfde wet wordt ver-

vangen door de volgende bepaling:
« Art. 26. - Derecidivistenendegewoontemisdadi-

gers die ter beschikking van de Regering zijti gesteld
krachtens de artikelen 22 en 23, kunnen vragen van de
gevolgen dezer beslissing ontheven te worden. Daartoe
richten zij hun aanvraag tot de procureur des Konings
bij de Rechtbank van Eerste Aanleg die hun terbe-
schikkingstelling van de Regering uitgesproken heeft,
of die de zaak in eerste aanleg behandeld heeft indien
de terbeschikkingstelling van de Regering werd uit-
gesproken door een arrest van het hof van beroep. De
procureur des Konings wint alle inlichtingen in die hij
nodig acht, voegt de uitslag ervan bij het dossier en
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mandée à la poste, du jouret de l'heure où l'affaire sera
traitée.

Sauf dans le cas où la publicité est jugée dangereuse
pour l'ordre public et les mœurs, l'audience de la
chambre du conseil est publique si le requérant le
demande.

Sous peine d'irrecevabilité de sa requête, le requé-
rant doit comparaître en personne. Il peut se faire
assister par un avocat. Le dossier est mis à la disposi-
tion du requérant et de son conseil avant l'audience,
pendant cinq jours au moins.

La chambre du conseil statue dans le mois du dépôt
de la requête après avoir entendu le requérant et son
conseil ainsi que le ministère public.

Si la chambre du conseil n 'apas statué dans le délai
fixé, l'intéressé sera mis en liberté. Toutefois, si la
chambre du conseil estime qu'elle ne dispose pas de
tous les éléments nécessaires pour pouvoir statuer, elle
le constatera dans une ordonnance et demandera au
ministère public ou à l'intéressé de lui procurer des
informations complémentaires. Cette ordonnance
emporte de droit la prorogation de deux semaines du
délai prévu à l'alinéa 5.

Le délai dans lequel la chambre du conseil doit
statuer sera suspendu pendant le temps de la remise
accordée à la demande du requérant ou de son conseil.

La chambre du conseil vérifie uniquement si la
décision du Ministre est conforme à la loi. Elle ne se
prononce pas sur l'opportunité de l'internement. Le
cas échéant, elle ordonne la mise en liberté de l'intéressé.

La décision de la chambre du conseil est signifiée à
l'intéressé qui en reçoit copie, par le directeur de
l'établissement où il est interné. »

N° 2 DE M. HERMANS

Art.2

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Art. 2 - L'article 26 de la même loi est remplacé

par la disposition suivante:
« Art. 26. - Les récidivistes et les délinquants

d'habitude, mis à la disposition du Gouvernement en
vertu des articles 22 et 23, peuvent demander d'être
relevés des effets de cette décision. A cette fin, ils adres-
sent leur demande au procureur du Roi près le tribu-
nal de première instance qui a prononcé leur mise à la
disposition du Gouvernement ou qui a statué en pre-
mière instance au cas où la mise à la disposition du
Gouvernement a été prononcée par un arrêt de la cour
d'appel. Le procureur du Roi prend toutes informa-
tions qu'il juge nécessaires, en joint le résultat au
dossier et soumet celui-ci avec ses réquisitions, à la



onderuerpt dit. met zijn oorderingen, tuut de Ratui-
hamel' die. na de betrohhene in bijzijn van een aduo-
caat te hebben gehoord, uitspraak doet bij een met
redenen omklede beslissing. Behoudens in de gevallen
dat de openbaarheid geoaarlijh wordt geacht voor de
openbare orde en de goede zeden, is de terechtzitting
van de Raadhamer openbaar indien de aanvrager
hierom verzoekt.

Deze aanvraag mag ingediend worden driejaar na
het verstrijken van de straf, en vervolgens om de drie
jaar, wanneer de duur van de terbeschikkingstelling
van de Regering tien jaar niet te boven gaat. In de
overige gevallen mag de aanvraag worden ingediend
na vijfjaar en mag zij om de vijfjaar worden hernieuuid.

De beslissing van de Raadkamer wordt ter kennis
gebracht van de betrokkene, die er een afschrift van
ontvangt, door de directeur van de instelling waar hij
gevangen gehouden wordt of door de directeur van de
instelling waar hij geïnterneerd is, of door een ge-
rechtsdeurioaarder als hij noch gevangen gehouden
wordt noch geïnterneerd is. »

NT 3 VAN DE HEER HERMANS

Art. 3 tnieuun

Een artikel 3(nieuw) toevoegen, luidend als
volgt :

« Art. 3 - Een artikel26bis, luidend als volgt, wordt
in dezelfde wet ingevoegd:

«Art. 26bis. - De recidivist of degewoontemisdadi-
ger en het openbaar ministerie kunnen voor de kamer
van inbeschuldigingstelling hoger beroep instellen
tegen de beschikkingen van de raadkamer gegeven in
de gevallen bedoeld in de artikelen 25ter en 26.

Het hoger beroep moet worden ingesteld binnen een.
termijn van vierentwintig uur, die ten aanzien van het
openbaar ministerie loopt te rekenen van de dag van de
beslissing en ten aanzien van de recidivist of de ge-
uioontemisdadige: te rekenen van de dag icaarop die
hem betekend is op de wijzen voorzien in de artikelen
25teren 26.

Deze betekening wordt gedaan binnen oierentuiin-
tig uur als de recidivist of de gewoontemisdadiger
gevangen gehouden wordt of geïnterneerd is, en onoer-
wijld als hij noch gevangen gehouden wordt noch
geïnterneerd is. In de akte van betekening wordt hem
kennis gegeueti uan het hem toekomende recht van
hoger beroep en van de termijn waarbinnen dit recht
moet worden uitgeoefend.

De verklaring van hoger beroep wordt gedaan op de
griffie van de rechtbank die uitspraak deed, en wordt
ingeschreuen in het register van hoger beroep in correc-
tionele zaken.

De stukken worden waar het behoort door de pro-
cureur des Konings bezorgd aan de procureur-gene-
raal bij het hof van beroep.
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chambre du conseil qui statue par décision motivée,
après avoir entendu l'intéressé assisté d'un avocat.
Sauf dans les cas où la publicité est jugée dangereuse
pour l'ordre public et les mœurs, l'audience de la
chambre du conseil est publique si le requérant le
demande.

Cette demande peut être introduite trois ans après
l'expiration de la peine, et ensuite de trois en trois ans,
lorsque la durée de la mise à la disposition du Gouver-
nement ne dépasse pas dix ans. Dans les autres cas, la
demande peut être introduite au bout de cinq ans et
peut être renouvelée de cinq ans en cinq ans.

La décision de la chambre du conseil est signifiée à
l'intéressé qui en reçoit copie, par le directeur de l'éta-
blissement où il est détenu, ou par le directeur de l'éta-
blissement où il est interné, ou par un huissier de jus-
tice s'il n'est ni détenu ni interné. »

N° 3 DE M. HERMANS

Art. 3 (nouveau)

Ajouter un article 3(nouveau), libellé comme
suit:

«Art. 3 - Un article 26bis, libellé comme suit, est
inséré dans la même loi:

« Art. 26bis. - Le récidiviste ou le délinquant d 'ha-
bitude et le ministère public pourront appeler devant
la chambre des mises en accusation des ordonnances
de la chambre du conseil rendues dans les cas prévus
par les articles 25ter et 26.

L'appel doit être interjeté dans un délai de vingt-
quatre heures, qui courra contre le ministère public à
compter dujour de la décision et contre le récidiviste ou
le délinquant d'habitude du jour où elle lui aura été
signifiée dans les formes prévues aux articles 25ter et
26.

Cette signification sera faite dans les vingt-quatre
heures si le récidiviste ou le délinquant d'habitude est
détenu ou interné et sans désemparer s'il n'est ni
détenu ni interné. L'acte de signification contiendra
avertissement du droit qui lui est accordé d'appeler et
du délai dans lequel l'exercice de ce droit est circon-
scrit.

La déclaration d'appel sera faite au greffe du tribu-
nal qui a rendu la décision attaquée et est consignée au
registre des appels en matière correctionnelle.

Les pièces seront, s'il échet, transmises par le pro-
cureur du Roi au procureur général près la cour
d'appel.
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De berichten o.o."de raadsman van de recidiuist of
de geuioontemisdadiger uiorden gegeven door de grit
fier van het hof.

Over het hoger beroep wordt uitspraak gedaati met
uoorrang boven alle andere zahen, het openbaar mi-
nisterie, de recidivist of de geuioontemisdadiger en zijn
raadsman gehoord.

De stand van zaken blijft ongeuiijzigd totdat over
het hoger beroep is beslist, voor zover dit geschiedt
binnen vijftien dageti nadat het beroep is ingesteld;
zodra deze termijn is verstreken, wordt de geïnterneer-
de recidivist ofgewoontemisdadiger in vrijheid gesteld
als de uitspraak niet is geveld.

Deze termijn. wordt geschorst tijdens de duur van
het uitstel verleend op verzoek van de verdediging.

Behoudens in de gevallen dat de openbaarheid
gevaarlijk wordt geacht voor de openbare orde en de
goede zeden, is de terechtzitting van de homer van
inbeschuldigingstelling openbaar indien de recidivist
of de geuioontemisdadiger hieromtrent verzoekt. »

P. HERMANS

141

Les avis ail conseil du récidiviste ou délinquant
d 'habitude seront donnés par les soins du greffier de la
cour.

Il est statué sur l'appel toutes affaires cessantes, le
ministère public, le récidiviste ou délinquant d'habi-
tude et son conseil entendus.

Les choses resteront en état jusqu'à la décision sur
l'appel pourvu qu'elle intervienne dans les quinze
jours de la déclaration d'appel; passé ce délai, le réci-
diviste ou délinquant d'habitude interné sera mis en
liberté si la décision n'est pas rendue.

Le délai sera suspendu pendant le temps de la
remise accordée à la demande de la défense.

Sauf dans les cas où la publicité est jugée dange-
reuse pour l'ordre public et les mœurs, l'audience de la
chambre des mises en accusation est publique si le
récidiviste ou le délinquant d'habitude le demande. »


